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English

HDMI transmitter
	

5 61 2 3 7 84 9

No. Name Function Description
1 SERVICE Firmware update port.
2 HDMI OUT HDMI signal loop output port, connected to HDMI display 

device with HDMI cable.
3 HDMI IN HDMI signal input port, connected to HDMI source device with 

HDMI cable.
4 CAT OUT RJ45 connector for connecting the CAT IN port of the Receiver 

with CAT6/6a cable.
5 Link Signal

Indicator
(Green)

Light on: Transmitter and Receiver are in good connection 
status.
Light flashing: Transmitter and Receiver are in poor connection 
status.
Light off: Transmitter and Receiver are not connected.

6 Data Signal
Indicator
(Yellow)

Light on: There is HDMI signal transmission with HDCP 
encryption.
Light flashing: There is HDMI signal transmission without 
HDCP encryption.
Light off: There is no HDMI signal transmission.

7 PC Connect to PC. The computer can be accessed and controlled 
remotely through the USB port of the receiver (KVM function).

8 DC 12V DC 12V/1A power input port.
Note that the extender supports POC function, it means that 
either Transmitter or Receiver is connected to 12V/1A power 
supply, the other doesn’t need power supply.

9 EDID DIP
switch

Use the DIP switch to set EDID. (Switching to the upper end 
indicates 1; switching to the lower end indicates 0.)
11 - EDID information is copied from the display at the RX.
10 - EDID is preset to 4K@60Hz 2.0CH
01 - EDID is preset to 1080p 2.0CH
00 - EDID information is copied from the HDMI OUT at the TX.
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English

HDMI receiver	

5 61 2 3 7 984

No. Name Function Description
1 SERVICE Firmware update port.
2 HDMI OUT HDMI signal output port, connected to HDMI display device 

with HDMI cable.
3 L/R OUT Analog audio output port, used for audio de-embedding output.
4 CAT IN RJ45 connector for connecting the CAT OUT port of the 

Transmitter with CAT6/6a cable.
5 Link Signal

Indicator
(Green)

Light on: Transmitter and Receiver are in good connection 
status.
Light flashing: Transmitter and Receiver are in poor connection
status.
Light off: Transmitter and Receiver are not connected.

6 Data Signal
Indicator
(Yellow)

Light on: There is HDMI signal transmission with HDCP 
encryption.
Light flashing: There is HDMI signal transmission without 
HDCP encryption.
Light off: There is no HDMI signal transmission.

7 Keyboard
port

Connect to the keyboard.

8 Mouse port Connect to the mouse.
9 DC 12V DC 12V/1A power input port.

Note that the extender supports POC function, it means that 
either Transmitter or Receiver is connected to 12V/1A power 
supply, the other doesn’t need power supply.

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de
 
Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without 
notice in advance. Errors and misprints excepted.
Edition: 05/2024
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English

System requirements
• HDMI cable
• One Cat.6 or Cat.6A network cable
 
Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight
 
Installation
1.	 Make sure that all of your devices are turned off.
2.	 Connect an HDMI cable from the HDMI source to the Sender. Connect an 

HDMI cable from the HDMI display to the Receiver.
3.	 Connect the sender and receiver units with an RJ45 network cable 	

(max. 70 m).
4.	 Connect the included power supply to the DC input port.

Plug the power supply into a power outlet.
The POWER LED will light up.

5.	 After starting the HDMI source and the display you should see a picture.
 
Optional HDMI OUT
You can use the HDMI signal loop out port to connect to an HDMI display device 
such as an HDTV.
 
KVM function
A USB keyboard and mouse can be connected to the receiver in order to send 
the signals to a computer connected to the transmitter.
 
EDID DIP switch
The switch is used for selecting EDID. Switch to the TX position, the extender 
will copy the HDMI loop out display EDID information to the signal source. Switch 
to the RX position, the extender will copy the receiver display EDID to the signal 
source.
 
11 - EDID information is copied from the display at the RX.
10 - EDID is preset to 4K@60Hz
01 - EDID is preset to 1080p60
00 - EDID information is copied from the HDMI OUT (TX)
(Switch up indicates 1; switch down indicates 0)
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Deutsch

Systemvoraussetzungen
• HDMI Kabel
• Ein Cat.6 oder Cat.6A Netzwerkkabel
 
Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen
 
Installation
1.	 Stellen Sie sicher, dass Ihre Geräte ausgeschaltet sind.
2.	 Schließen Sie ein HDMI Kabel an die HDMI Quelle und den Sender an. 

Schließen Sie ein HDMI Kabel an das HDMI Display und den Empfänger 
(Receiver) an.

3.	 Verbinden Sie die Sende- und Empfangseinheiten mit einem RJ45-
Netzwerkkabel (max. 70 m).

4.	 Schließen Sie das mitgelieferte Netzteil an den DC-Eingang an.
Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.
Die POWER-LED leuchtet auf.

5.	 Nach dem Start der HDMI Quelle und des Displays sollten Sie ein Bild 
sehen.

 
Optionaler HDMI-Ausgang
Sie können den HDMI-Loop Ausgang verwenden, um ein HDMI-Anzeigegerät, 	
z. B. einen HDTV, anzuschließen.
 
KVM Funktion
Am Empfänger kann eine USB Tastatur und Maus angeschlossen werden, um 
die Signale zu einem am Sender angeschlossenen Computer zu übertragen.
 
EDID-DIP-Schalter
Der Schalter wird zur Auswahl der EDID verwendet. In der Position TX kopiert der 
Extender die EDID-Informationen des HDMI Loop-Out Displays zur Signalquelle. 
Stellen Sie den Schalter auf die Position RX, kopiert der Extender die EDID des 
Empfänger-Displays zur Signalquelle.
 
11 - Die EDID-Informationen werden vom Display am RX kopiert.
10 - EDID ist auf 4K@60Hz voreingestellt
01 - EDID ist auf 1080p60 voreingestellt
00 - EDID-Informationen werden von HDMI OUT (TX) kopiert
(Schalter nach oben bedeutet 1; Schalter nach unten bedeutet 0)



-6-

Français

Configuration système requise
• Câble HDMI
• Un câble de réseau Cat.6 ou Cat.6A
 
Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil
 
Installation
1.	 Assurez-vous que tous vos appareils sont bien éteints.
2.	 Connecter le câble HDMI de la source HDMI à l'émetteur. Connecter le câble 

HDMI de l'écran HDMI au récepteur. 
3.	 Connecter l’émetteur et le récepteur avec le câble de réseau RJ45 	

(70 m max.).
4.	 Connecter l’alimentation électrique au port d’entrée DC.

Branchez le cordon d’alimentation sur une prise de courant
La LED POWER s’allume.

5.	 Après avoir démarré la source HDMI et l'écran, vous voyez une image.
 
HDMI OUT en option
Vous pouvez utiliser le port de sortie en boucle HDMI pour connecter un écran 
HDMI comme une TVHD.
 
Fonction KVM
Un clavier et une souris USB peuvent être connectés au récepteur pour envoyer 
les signaux à un ordinateur connecté à l’émetteur.
 
Interrupteur DIP EDID
L’interrupteur est utilisé pour choisir l’EDID. Passer en position TX, l’extension 
copie les informations d’EDID d’affichage de boucle HDMI à la source du signal. 
Passer en position RX, l’extension copie l’EDID d’affichage de récepteur à la 
source du signal.
 
11 - Information EDID copiée depuis l’écran au RX.
10 - EDID prédéfini à 4K@60Hz
01 - EDID prédéfini à 1080p60
00 - Information EDID copiée depuis HDMI OUT (TX)
(Interrupteur en haut indique 1 ; interrupteur en bas indique 0)
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Español

Requisitos del sistema
• Cable HDMI
• Un cable de red Cat.6 o Cat.6A
 
Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 
 
Instalación
1.	 Asegúrese de que todos los dispositivos están apagados.
2.	 Conecte un cable HDMI de la fuente HDMI al Remitente. Conecte un cable 

HDMI de la pantalla HDMI al Receptor.
3.	 Conecte las unidades emisoras y receptoras con un cable de red RJ45 	

(máx. 70 m).
4.	 Conecte la fuente de alimentación incluida al puerto de entrada de CC.

Enchufe la fuente de alimentación a una toma de corriente.
El LED de Encendido (Power) se activará.

5.	 Después de iniciar la fuente HDMI y la pantalla, debería ver una imagen.
 
Salida HDMI opcional
Puede utilizar el puerto de salida de señal HDMI para conectarse a un dispositivo 
de visualización HDMI, como un televisor de alta definición.
 
Función KVM
Se puede conectar un teclado y un ratón USB al receptor para enviar las señales 
a una computadora conectada al transmisor.
 
Interruptor DIP EDID
El interruptor se utiliza para seleccionar el EDID. Si se coloca en la posición TX, 
el extensor copiará la información EDID de la salida de bucle HDMI a la fuente 
de la señal. Si se coloca en la posición RX, el extensor copiará el EDID de la 
pantalla del receptor a la fuente de señal.
 
11 - La información EDID se copia de la pantalla en el RX.
10 - EDID está preajustado a 4K@60Hz
01 - EDID está preajustado a 1080p60
00 - La información EDID se copia desde la salida HDMI OUT (TX)
(Conmutador arriba indica 1; conmutador abajo indica 0)



-8-

České

Systémové požadavky
• HDMI kabel
• Jeden Cat.6 nebo Cat.6A síťový kabel
 
Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 
 
Instalace
1.	 Ujistěte se, že všechna zařízení jsou vypnuty.
2.	 Připojte kabel HDMI z HDMI zdroje k vysílači. Připojte kabel HDMI z HDMI 

displeje k přijímači.
3.	 Propojte jednotky vysílače a přijímače síťovým kabelem RJ45 (max. 70 m).
4.	 Připojte dodávaný napájecí zdroj do vstupního portu DC.

Připojte napájecí zdroj do zásuvky rozvodu elektřiny.
Rozsvítí se kontrolka POWER LED.

5.	 Po spuštění zdroje HDMI a displeje byste měli vidět obrázek.
 
Volitelný výstup HDMI OUT
Výstupní port smyčky signálu HDMI můžete použít k připojení zobrazovacího 
zařízení s rozhraním HDMI, jako například HDTV.
 
Funkce KVM
K přijímači lze připojit USB klávesnici a myš, aby bylo možno posílat signály do 
počítače připojeného k vysílači.
 
Přepínač EDID DIP
Tento přepínač se používá k výběru EDID. Přepněte do pozice TX (vysílání). 
Prodlužovač zkopíruje informace EDID displeje výstupní smyčky HDMI do zdroje 
signálu. Přepněte do pozice RX (příjem), prodlužovač zkopíruje EDID displeje 
přijímače do zdroje signálu.
 
11 - Informace EDID jsou zkopírovány z displeje na RX.
10 - EDID je předem nastaven na 4K@60Hz
01 - EDID je předem nastaven na 1080p60
00 - Informace EDID jsou zkopírovány z HDMI OUT (TX)
(Přepínač nahoru značí 1; přepínač dolů značí 0)
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Polsku

Wymagania systemowe
• Kabel HDMI
• Jeden kabel sieciowy Cat.6 lub Cat.6A
 
Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem słonecznym 
 
Instalacja
1.	 Upewnij się, że wszystkie urządzenia są wyłączone.
2.	 Podłączyć kabel HDMI ze źródła sygnału HDMI do nadajnika. Podłączyć 

kabel HDMI wyświetlacza do Odbiornika.
3.	 Połączyć nadajnik i odbiornik kablem sieciowym RJ45 (do 70 m).
4.	 Podłączyć załączony zasilacz do wejścia DC.

Podłącz zasilacz do gniazda zasilania.
Zaświeci dioda zasilania (Power).

5.	 Po uruchomieniu źródła sygnału HDMI i wyświetlacza, obraz powinien być 
wyświetlany.

 
Opcjonalne wyjście HDMI
Wyjściowe gniazdo przelotowe sygnału HDMI umożliwia podłączenie do 
urządzenia wyświetlającego HDMI, na przykład HDTV.
 
Funkcja KVM
Do odbiornika można podłączyć klawiaturę i mysz USB w celu przesyłania 
sygnałów do komputera podłączonego do nadajnika.
 
Przełącznik EDID DIP
Przełącznik służy do wyboru danych EDID. Po ustawieniu w położeniu TX 
wzmacniacz będzie kopiować informacje EDID z wyjścia przelotowego HDMI do 
źródła sygnału. Przy przełączniku w położeniu RX przedłużacz będzie kopiować 
dane EDID wyświetlacza odbiornika do źródła sygnału.
 
11 - Informacje EDID są kopiowane z wyświetlacza w RX.
10 - EDID ustawione na 4K przy 60 Hz
01 - EDID ustawione na 1080p60
00 - Informacje EDID są kopiowane z wyjścia HDMI OUT (TX)
(Przełączenie w górę wskazuje 1; przełączenie w dół wskazuje 0)
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Italiano

Requisiti di sistema
• Cavo HDMI
• Un cavo di rete Cat.6 o Cat.6A
 
Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta
 
Installazione
1.	 Assicurarsi che tutti i dispositivi siano spenti.
2.	 Collegare un cavo HDMI della sorgente HDMI al Mittente. Collegare un cavo 

HDMI del display HDMI al Ricevitore.
3.	 Collegare le unità trasmettitore e ricevitore con un cavo di rete RJ45 	

(max. 70 m).
4.	 Collegare l'alimentatore in dotazione alla porta di ingresso DC.

Collegare l'alimentatore alla presa di corrente.
Il LED di ALIMENTAZIONE (Power) si accende.

5.	 Dopo aver avviato la sorgente HDMI e il display, si dovrebbe vedere 
un'immagine.

 
Uscita HDMI opzionale
È possibile utilizzare la porta di uscita loop del segnale HDMI per connettersi a 
un dispositivo di visualizzazione HDMI come un HDTV.
 
Funzione KVM
Si può collegare una tastiera e un mouse USB al ricevitore per inviare i segnali a 
un computer collegato al trasmettitore.
 
Interruttore EDID DIP
L'interruttore viene utilizzato per selezionare EDID. Passare alla posizione TX, 
l'estensore copierà le informazioni EDID del display HDMI loop out alla sorgente 
del segnale. Passare alla posizione RX, l'estensore copierà l'EDID del display del 
ricevitore alla sorgente del segnale.
 
11 - Le informazioni EDID vengono copiate dal display all'RX.
10 - EDID è preimpostato su 4K a 60 Hz
01 - EDID è preimpostato su 1080p60
00 - Le informazioni EDID vengono copiate dall'uscita HDMI (TX)
(Il commutatore in alto indica 1; il commutatore in basso indica 0)
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Svenska

Systemkrav
• HDMI-sladd
• En Cat.6 eller Cat.6A-nätverkskabel
 
Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 
 
Installation
1.	 Kontrollera att alla enheter är avstängda.
2.	 Anslut en HDMI-kabel från HDMI-källan till sändaren. Anslut en HDMI-kabel 

från HDMI-skärmen till mottagaren.
3.	 Anslut sändar- och mottagarenheterna med en RJ45-nätverkskabel 	

(max. 70 m).
4.	 Anslut den medföljande strömförsörjningen till DC-ingången.

Anslut strömkällan till ett vägguttag.
POWER-lysdioden kommer att tändas.

5.	 Efter att du startat HDMI-källan och skärmen kommer du att se en bild.
 
Valfri HDMI OUT
Du kan använda HDMI-signallooputgången för att ansluta en HDMI-skärm som 
t.ex. en HDTV.
 
KVM-funktion
Ett USB-tangentbord och en USB-datormus kan anslutas till mottagaren för att 
skicka signaler till en dator som är ansluten till sändaren.
 
EDID DIP-switch
Switchen används för att välja EDID. Växla till TX-positionen: förlängaren kommer 
att kopiera EDID-informationen vid HDMI-looputgången till signalkällan. Växla 
till RX-positionen: förlängaren kommer att kopiera mottagarskärmens EDID till 
signalkällan.
 
11 - EDID-information kopieras från displayen vid RX.
10 - EDID är förinställt till 4K@60Hz
01 - EDID är förinställt till 1080p60
00 - EDID-information kopieras från HDMI OUT (TX)
(Kontakt upp indikerar 1; kontakt nedåt indikerar 0)
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Română

Cerinte de sistem
• Cablu HDMI
• Un cablu de rețea Cat.6 sau Cat.6A
 
Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui
 
Instalarea
1.	 Asigurați-vă că toate dispozitivele dvs. sunt oprite.
2.	 Conectați un cablu HDMI de la sursa HDMI la expeditor. Conectați un cablu 

HDMI de la afișajul HDMI la receptor.
3.	 Conectați unitățile de expediere și recepție cu un cablu de rețea RJ45 	

(maxim 70 m).
4.	 Conectați sursa de alimentare inclusă la portul de intrare DC.

Conectaţi sursa de alimentare la o priză.
LED-ul de alimentare (Power) se va aprinde.

5.	 După pornirea sursei HDMI și a afișajului, ar trebui să vedeți o fotografie.
 
Ieșire HDMI opțională
Puteți utiliza portul de ieșire a buclei HDMI pentru a vă conecta la un dispozitiv de 
afișare HDMI, cum ar fi un televizor HD.
 
Funcția KVM
O tastatură și un mouse USB pot fi conectate la receptor pentru a trimite 
semnalele către un computer conectat la transmițător.
 
Comutator DIP EDID
Comutatorul este utilizat pentru selectarea EDID. Comutați în poziția TX, 
extenderul va copia informațiile EDID afișate în bucla HDMI la sursa de semnal. 
Comutați în poziția RX, extenderul va copia afișajul receptorului EDID la sursa de 
semnal.
 
11 - Informațiile EDID sunt copiate de la afișaj la RX.
10 - EDID este presetat la 4K@60Hz
01 - EDID este presetat la 1080p60
00 - Informațiile EDID sunt copiate de la HDMI OUT (TX)
(Comutatorul în sus indică 1; comutatorul în jos indică 0)
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Magyar

Rendszerkövetelmények
• HDMI-kábel
• Egy Cat.6 vagy Cat.6A hálózati kábel
 
Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 
 
Telepítése
1.	 Győződjön meg arról, hogy valamennyi eszköz kikapcsolt állapotban van.
2.	 Csatlakoztasson egy HDMI kábelt a HDMI forrásból a Küldőhöz. 

Csatlakoztasson egy HDMI kábelt a HDMI kijelzőről a vevőkészülékre.
3.	 Csatlakoztassa a jeladó és a vevőegységet egy RJ45 hálózati kábellel 

(legfeljebb 70 m).
4.	 Kösd rá a mellékelt áramforrást a DC kimeneti portra. 

Dugja be a tápegységet a hálózati csatlakozóaljzatba.
Az áram LED felgyullad (Power).

5.	 Miután elindítja a HDMI forrást és a kijelzőt látnia kellene a képet.
 
Lehetséges HDMI Kimenet
Használhatja a HDMI jel ciklus kimeneteli portját, hogy egy HDMI lejátszó 
eszközt, pl. egy HDTV-t csatlakoztasson hozzá.
 
KVM funkció
A vevőbe egy USB klaviatúra és egér csatlakoztatható, hogy jeleket lehessen 
küldeni egy az adóhoz csatlakoztatott számítógépnek.
 
EDID DIP váltó
A kapcsoló használható az EDID kiválasztására. Váltson a TX pozícióra, a bővítő 
lemásolja a HDMI ciklus kimenetelét és átjátsza az EDID információt a jelforrásra. 
Váltson az RX pozícióra, a bővítő lemásolja a fogadó kijelzőjének EDID-jét a 
jelforrásra.
 
11 - EDID információ másolásra kerül az RX-n lévő kijelzőről.
10 - EDID előkészítve a 4K@60Hz felbontáshoz
01 - EDID előkészítve a 1080p60-hez
00 - EDID információ átmásolásra került a HDMI OUT (TX)-ről
(Felkapcsolást jelzi az 1; lekapcsolást jelez a 0)



-14-

Hrvatski

Preduvjeti sustava
• HDMI kabel
• Jedan Cat.6 ili Cat.6A mrežni kabel
 
Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti
 
Instalacija
1.	 Pobrinite se da su svi uređaji isključeni.
2.	 Spojite HDMI kabel iz HDMI izvora odašiljaču. Spojite HDMI kabel HDMI 

zaslona na prijamnik.
3.	 Spojite jedinice odašiljača i prijamnika na RJ45 mrežni kabel (maks. 70 m).
4.	 Spojite isporučeno napajanje na DC ulazni priključak.

Ukopčajte napajanje u električnu utičnicu.
LED napajanja svijetli (Power).

5.	 Nakon pokretanja HDMI izvora i zaslona, trebali biste vidjeti sliku.
 
Opcijski HDMI IZLAZ
Možete koristiti izlazni priključak HDMI signala za povezivanje s prikaznim HDMI 
uređajem kao što je HDTV.
 
Funkcija KVM
Na prijemnik se mogu spojiti USB tipkovnica i miš kako bi se signali slali na 
računalo spojeno na odašiljač.
 
EDID DIP sklopka
Sklopka se koristi za odabir EDID-a. Prebacite u položaj TX, proširivač će kopirati 
EDID informacije iz HDMI petlje zaslona na izvor signala. Prebacite u položaj RX, 
proširivač će kopirati EDID zaslona prijemnika na izvor signala.
 
11 - EDID informacije se kopiraju sa zaslona na RX.
10 - EDID je unaprijed postavljen na 4K@60Hz
01 - EDID je unaprijed postavljen na 1080p60
00 - EDID informacije kopirane su iz HDMI OUT (TX)
(Prekidač prema gore označava 1; prekidač prema dolje označava 0)
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ελληνικά

Απαιτήσεις συστήματος
• Καλώδιο HDMI
• Ένα καλώδιο δικτύου Cat.6 ή Cat.6A
 
Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 
 
Εγκατάσταση
1.	 Βεβαιωθείτε ότι όλες οι συσκευές σας είναι απενεργοποιημένες.
2.	 Συνδέστε ένα καλώδιο HDMI από την πηγή HDMI προς τον Αποστολέα. 

Συνδέστε ένα καλώδιο HDMI από την οθόνη HDMI προς τον Δέκτη..
3.	 Συνδέστε τις μονάδες αποστολέα και παραλήπτη με ένα καλώδιο δικτύου 

RJ45 (μεγ. 70 μ.).
4.	 Συνδέστε το συμπεριλαμβανόμενο καλώδιο παροχής ρεύματος στην θύρα 

εισόδου DC.
Συνδέστε το τροφοδοτικό ρεύματος σε μια ηλεκτρική πρίζα.
Η ένδειξη POWER LED θα ανάψει. 

5.	 Μετά την εκκίνηση της πηγής HDMI και της οθόνης θα πρέπει να δείτε μια 
εικόνα.

 
Προαιρετική ΕΞΟΔΟΣ HDMI (OUT)
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το βρόχο της θύρας εξόδου HDMI για σύνδεση 
μιας συσκευής οθόνης HDMI όπως μια HDTV.
 
Λειτουργία KVM
Ένα πληκτρολόγιο και ποντίκι USB μπορούν να συνδεθούν στον αποδέκτη ώστε 
να στέλνουν σήματα σε έναν υπολογιστή συνδεδεμένο στον πομποδέκτη.
 
Διακόπτης EDID DIP
Ο διακόπτης χρησιμοποιείται για την επιλογή EDID. Εναλλάξτε στη θέση TX, 
και ο συμβάτης (extender) θα αντιγράψει τις πληροφορίες EDID από τον βρόχο 
εξόδου της οθόνης στην πηγή σήματος. Εναλλάξτε στη θέση RX, και ο συμβάτης 
(extender) θα αντιγράψει την οθόνη EDID του λήπτη στην πηγή σήματος.
 
11 - EDID οι πληροφορίες αντιγράφονται από την οθόνη στο RX.
10 - EDID είναι προκαθορισμένο στα 4K@60Hz
01 - EDID είναι προκαθορισμένο στα 1080p60
00 - EDID οι πληροφορίες αντιγράφονται από την ΈΞΟΔΟ HDMI (TX)
(Ο διακόπτης προς τα πάνω δείχνει 1; ο διακόπτης προς τα κάτω δείχνει 0)



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU), the
ErP directive (2009/125/EC), LVD directive (2014/35/EU) and RoHS directive
(2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the EU-comission. 

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_65957/merkmale.html 
	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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